
Fiore club
Von Natur aus gemütlich

Cosy by nature

dauphin.de



Das Level unserer Work-Life-Integration 
nimmt stetig zu. Die Grenzen zwischen 
Büro- und Wohnbereichen werden flie-
ßend. Fiore club fügt sich in beide Welten 
harmonisch ein: Mit seiner organischen 
Form und der komfortablen Polsterung 
passt der Fiore club in moderne Büro-
landschaften genauso wie ins private 
Umfeld. Vom Meeting über die Konferenz 
bis in die Cafeteria verbreitet der Armleh-
nenstuhl Behaglichkeit pur.

The level of our work/life integration con-
tinues to increase. The boundaries be-
tween the office and home spaces are 
becoming fluid. Fiore club blends perfect-
ly into both worlds: With its organic shape 
and comfortable upholstery, the Fiore club 
fits into modern office environments just 
as well as private settings. From a meeting 
or conference to a cafeteria, this chair with 
armrests delivers pure comfort.
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„Let’s get cosy – mit dem Newcomer  
unserer Erfolgsserie: dem Fiore club.“
“Let’s get cosy – with the new addition  
to our successful range: the Fiore club.”

Wohnlichkeit hat im Büro stark an Bedeutung gewonnen – und das 
nicht nur im Homeoffice. Auch am Workspace im Unternehmen 
möchten wir es schön gemütlich – nicht nur cosy, sondern auch 
angenehm fürs Auge. Fiore club ist dafür genau die richtige  
Besetzung: Sein natur-inspiriertes Design bringt Wärme und 
wohnliches Flair in Lounge Areas, Meeting-Zonen und alle an-
deren Bereiche für zwanglose Kommunikation. Kein Wunder, 
folgt sein geschwungener, vollgepolsterter Korpus mit weich  
angesetzten Armlehnen doch floralen Vorbildern, fast wie ein 
Blütenkelch. In vielen Farben des Regenbogens und natürlich 
mit allen Untergestellen aus der Fiore-Familie ... Für nahezu  
unendliche Kombinationen.  

Cosiness has become much more important in the office – and 
not just in the home at home. We also want things to feel nice 
in our company workspaces – not just cosy, but also pleas-
ant to look at. Fiore club is the perfect choice for this role: Its 
design inspired by nature delivers warmth and a cosy vibe to 
lounge areas, meeting spaces and all other areas used for 
casual communication. This is no wonder because its curved, 
fully upholstered carcass with soft armrests is based on floral 
patterns, almost like a calyx. In many colours of the rainbow and 
of course with all sub-frames from the Fiore family ... For almost 
infinite combinations.
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NATÜRLICHES DESIGN – KUNSTVOLLE DETAILS 
Die weiche Linienführung der Sitzschale greift  
natürliche Formen auf – dezent unterstrichen 
durch interessante Nahtdetails. Im Mix mit den  
unterschiedlichen Gestellen entstehen zahllose 
individuelle Designs. 

NATURAL DESIGN – ELABORATE DETAILS
The soft lines of the seat shell reflect natural 
shapes – subtly accentuated by interesting seam 
details. Mixed with the various frames, this creates 
countless individual designs.
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Natürlicher Look – 
kultivierter Komfort 
Natural look –  
cultivated comfort 
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COMBINATIONS
640
Fast so vielseitig wie die Natur selbst – Fiore club wartet mit 
einer enormen Vielfalt auf! Allein 32 unterschiedliche Gestell-
varianten lassen eine Gestaltungsfreiheit zu, die ihresgleichen 
sucht: Das Spektrum reicht vom neutralen Vierfuß-Modell über 
designstarke Kufen- und Freischwinger-Exemplare bis hin zum 
mobilen Vierstern-Gestell mit Rollen. Je nach Ausführung aus 
Holz, Stahl oder Aluminium – in diversen Farb- oder Holz- 
nuancen und Metall-Oberflächen. Dazu kommt die beachtli-
che Stoffpalette für die Polsterung: Sie bietet 20 verschiedene 
Gewebearten von zarten Pastelltönen über aufmerksamkeits-
starke Knallfarben bis hin zu anpassungsfähigem Schwarz und 
Weiß. Alles in allem lassen sich 640 individuell unterschiedli-
che Typen kreieren. Für jeden Wunsch, für jede Situation der 
passende. Das ist Auswahl in ihrer höchsten Form!

Almost as diverse as nature itself – Fiore club delivers huge 
variety! 32 different frame versions alone give you unrivalled 
freedom of design: They range from a neutral four-legged 
model, well-designed skid and cantilever types through 
to a mobile four-star frame with castors. Depending on the  
version, you can choose from wood, steel or aluminium – in 
various colours or wooden shades and metal surface finishes. 
Then there is the impressive range of fabrics for the uphol-
stery: It offers 20 different fabrics from delicate pastel shades 
and eye-catching bold colours through to versatile black and 
white. All in all, you can create 640 different individual types. 
One to suit any wish, any situation. This is the very finest 
choice!
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COMBINATIONS
640

Fiore club ist überall 
zuhause
Fiore club is at home 
anywhere

CASUAL TRIFFT PROFESSIONAL 
Überall, wo ungezwungen Konversation 
betrieben wird, unterstützt der Fiore club 
mit bestmöglichem Sitzkomfort und wohn-
licher Atmosphäre. Stilsicher angepasst 
mit unterschiedlichen Gestelltypen. 

CASUAL MEETS PROFESSIONAL
The Fiore club provides the best possible 
seated comfort and a cosy atmosphere 
wherever people like to engage in casual 
conversation. Its style can be adapted with 
different frame types.

FI
 7

40
0

FI 7470
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FÜR DINING ODER KONFERENZ
Als Aluminium-Vierfuß passt sich Fiore club jedem 
Farb-Wunsch vom Polster bis zu den Beinen an – 
als Akzent in Kontrastfarbe oder mit sanften Tönen 
dezent ins Ambiente integriert. 

FOR DINING OR CONFERENCE
As an aluminium four-legged model, Fiore club can 
be adapted to suit any colour you want from the 
upholstery down to the legs – it can stand out with 
contrasting colours or blend subtly into the atmos-
phere with gentle shades.

MAXI KOMFORT IM HOMEOFFICE  
Auch wenn’s eng zugeht: Dank der Aus-
führungen mit vier- oder fünfstrahligem 
Fußkreuz und Rollen kommt Bewegung 

ins heimische Büro – und der komfor-
table Sitzplatz ist immer zur Stelle. 

MAXIMUM COMFORT IN THE HOME 
OFFICE

Even if things are tight: You can add 
flexibility to your home office using the 

versions with a four or five-star base and 
castors – and the comfortable seat is 

always there to support you.

FI 7415

FI 7450
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Design: Jessica Engelhard

Fiore club
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Willkommen im Club! Nicht nur untereinander bilden die Fiore 
club Modelle ein harmonisches Miteinander. Auch im Team mit 
unseren anderen Programmen – wie den Bänken der Lounge-
Serie Reefs flex – schaffen sie Raum für gemütliche Meetings, 
spontane Brainstormings oder genussvolle Pausen. Ob wie 
hier die Vollpolsterung von farbigen Aluminiumbeinen getra-
gen werden soll, ist reine Geschmackssache. Hauptsache der 
Sitzkomfort hat seinen festen Platz! 

Welcome to the club! The Fiore club models not only look 
great with each other. They also team up well with our  
other ranges – such as the benches from the Reefs flex lounge 
range – to create space for pleasant meetings, spontaneous 
brainstorming or enjoyable breaks. Whether you choose 
coloured aluminium legs to support the fully upholstered 
seat is simply a matter of taste. The main thing is that there is  
always a comfortable seat to sit on!

	 | 11



12 |



	 | 13



Fiore club Varianten | Variants

FI 7410 FI 7450
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Gut zu Fuß! Fiore club geht einfach in jeder Umgebung. Denn 
zur Wahl stehen neben dem klassischen Kufenunterbau auch 
typische Vierbeiner aus Holz- oder Aluminium und mobile 
Modelle mit Vierstern-Gestell auf Rollen. Was sie alle ver-
eint, ist ihr unnachahmlicher Sitzkomfort. Was jedes Exemplar  
einzigartig macht, ist seine optische Ausstrahlung. So lässt 
sich jedes Interieur perfekt mit den gemütlichen Sitzmöbeln 
ergänzen oder von Grund auf gestalten – zusammen mit  
weiteren Möbeln unserer anderen Dauphin-Serien.

A firm foothold! Fiore club simply fits into any environment. For 
as well as the traditional skid frame, you can also choose from 
typical four-legged versions made of wood or aluminium and 
mobile models with a four-star base on castors. What they all 
share is the incomparable seated comfort they provide. What 
makes every single one unique is the visual vibe it gives off. 
This cosy seating is the perfect addition to or basis for any inte-
rior – along with other furniture from our other Dauphin ranges.

FI 7415 FI 7400
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Fiore club Vielfalt | Variety

Gestell | Frame

Aluminium silber eloxiert 
Aluminum silver anodized

Aluminium pulverbeschichtet 
Aluminum powder-coated 
10 Farben I 10 colours
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Fiore club Übersicht | At a glance

Modellnummer 
Model number FI 7415 FI 7415 FI 7470 FI 7410 FI 7413

Produktart 
Product type

Vierbeiner 
Four-legged chair

Vierbeiner 
Four-legged chair

Vierbeiner 
Four-legged chair

Vierbeiner 
Four-legged chair

Freischwinger 
Cantilever chair

Optionen | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

SRV SRV SRV SRV SRV

Armlehnen 
Armrests

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

Gestell 
Frame Aluminium silber eloxiert

Aluminum silver anodized
Pulverbeschichtet in 10 Farben 
Powder-coated in 10 colours

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut

Schwarz, weiß oder verchromt
Black, white or chromed

Schwarz, weiß oder verchromt 
Black, white or chromed

Maße | Measurements
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Modellnummer 
Model number FI 7415 FI 7415 FI 7470 FI 7410 FI 7413

Produktart 
Product type

Vierbeiner 
Four-legged chair

Vierbeiner 
Four-legged chair

Vierbeiner 
Four-legged chair

Vierbeiner 
Four-legged chair

Freischwinger 
Cantilever chair

Optionen | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

SRV SRV SRV SRV SRV

Armlehnen 
Armrests

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

Gestell 
Frame Aluminium silber eloxiert

Aluminum silver anodized
Pulverbeschichtet in 10 Farben 
Powder-coated in 10 colours

Buche, Eiche, Nussbaum 
Beech, Oak, Walnut

Schwarz, weiß oder verchromt
Black, white or chromed

Schwarz, weiß oder verchromt 
Black, white or chromed

Maße | Measurements
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Modellnummer 
Model number FI 7400 FI 7450 FI 7407 FI 7490 FI 7495

Produktart 
Product type

Kufenstuhl 
Skid base

Konferenzstuhl 
Conference chair

Drehstuhl, höhenverstellbar
Swivel chair, height-adjustable

Barhocker, Vierbeiner 
Barstool, four-legged chair

Barhocker, Kufengestell 
Barstool, skid base

Optionen | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

SRV SRV SRV SRV SRV

Armlehnen 
Armrests

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

Fußkreuz/Gestell 
Base/Frame Schwarz, weiß oder verchromt

Black, white or chromed

Stahl schwarz, weiß oder 
verchromt

Steel black, white or chromed

Aluminium schwarz oder poliert
Black or polished aluminium

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Maße | Measurements

Fiore club Übersicht | At a glance
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Modellnummer 
Model number FI 7400 FI 7450 FI 7407 FI 7490 FI 7495

Produktart 
Product type

Kufenstuhl 
Skid base

Konferenzstuhl 
Conference chair

Drehstuhl, höhenverstellbar
Swivel chair, height-adjustable

Barhocker, Vierbeiner 
Barstool, four-legged chair

Barhocker, Kufengestell 
Barstool, skid base

Optionen | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

SRV SRV SRV SRV SRV

Armlehnen 
Armrests

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

integriert
integrated

Fußkreuz/Gestell 
Base/Frame Schwarz, weiß oder verchromt

Black, white or chromed

Stahl schwarz, weiß oder 
verchromt

Steel black, white or chromed

Aluminium schwarz oder poliert
Black or polished aluminium

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Schwarz oder verchromt 
Black or chromed

Maße | Measurements
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CYCLE
GREEN
 BY DAUPHIN



truck

Recycle

	› Eigene LKW-Flotte
	› Weltweites Logistiknetzwerk
	› Eigenes Serviceteam 
	› Durch Einsparung von Verpackungsmate-
rial Reduktion des Verpackungsvolumens 
um 60% durch Auslieferung in Folie

	› Optional: Karton-Verpackung aus  
recycelbarem Material

	› Own fleet of trucks
	› Global logistics network
	› Own service team
	› By saving packaging material Reduction 
of packaging volume by 60% through 
delivery in foil

	› Optional: carton packaging made of  
recyclable material

	› Sortenreine Materialien
	› Einfach demontierbar
	› Stoff aus PET Flaschen
	› Fachgerechte Verwertung der Verpa-
ckungsmaterialien durch Hersteller 

	› Homogeneous materials
	› Easily demountable
	› Fabric made from PET bottles
	› Proper recycling of packaging materials 
by the manufacturer

	› Emissions- und Schadstofffrei
	› 5 Jahre Garantie 
	› Lebenszyklus langlebig aufgrund von 
Nachrüstung (z. B. Austauschpolster)

	› Verschleißteile einfach austausch- und 
nachrüstbar

	› Nachliefergarantie für Ersatzteile

	› Free of emissions and pollutants
	› 5-year guarantee 
	› Life cycle long-lasting due to retrofitting 
(e.g. changeable upholstery components)

	› Expendable parts are easy to replace and 
retrofit

	› Subsequent delivery guarantee for spare 
parts

LOGISTICS

LIFECYCLE

RECYCLING

Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren 
und Denken ist uns wichtig.
Unsere Prozesse sind von Anfang bis 
zum Ende, vom Design bis zur Ent-
sorgung, darauf ausgerichtet, hoch-
wertige und langlebige, aber auch 
umweltfreundliche Produkte für Sie 
zu entwickeln. Aber wir tun noch 
mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung 
bekennen wir uns freiwillig dazu, un-
sere Umweltleistung kontinuierlich 
zu verbessern.

Sustainable working, production and 
thinking is important to us. 
From start to finish, from the initial de-
sign to waste disposal, our processes 
are geared to developing high-quality, 
long-lasting but also environmentally 
friendly products for you. But we do 
even more: With the EMAS certifica-
tion we voluntarily commit to continu-
ously improve our environmental per-
formance.
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

leaf



truck

Recycle
	› Nachhaltigkeit als Teil der Gestaltungs-
philosophie

	› Eigenes Design- und Entwicklungs-
zentrum

	› Form, Funktion und Nachhaltigkeit

	› Sustainability as part of the design  
philosophy

	› Own design and development centre
	› Form, function and sustainability

	› Verantwortungsvoller Umgang mit 
Ressourcen

	› Nearsourcing: Einsatz nachhaltiger 
Ressourcen

	› 99% recyclingfähiges Material
	› 100% frei von Schadstoffen

	› Responsible handling of resources
	› Nearsourcing: Using sustainable 
resources

	› 99% recyclable material
	› 100% free from pollutants

	› Made in Germany, Offenhausen
	› Zertifikate: EMAS, DIN EN ISO 14001 und 
Umweltpakt Bayern

	› 100% CO2 neutraler Ökostrom

	› Made in Germany, Offenhausen
	› Certificates: EMAS, DIN EN ISO 14001 and 
Bavarian Environmental Pact

	› 100% CO2-neutral green power

DESIGN & 
ERGONOMICS

SOURCING

PRODUCTION
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dauphin.de 
dauphin-group.com

Hersteller | Manufacturer:
Bürositzmöbelfabrik Friedrich-W. Dauphin GmbH & Co.
Espanstraße 29
91238 Offenhausen, Germany
+49 9158 17-0
info@dauphin.de

Vertrieb | Distribution:
Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG
Espanstraße 36
91238 Offenhausen, Germany
+49 9158 17-700
info@dauphin-group.com
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